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� Demontering
�� Removal
� Demontieren
� Démontage
�� Demontage

��� Irrotus
	 Desmontaje

� Odmontování
�� Wymontowywanie

MA X
LOAD

20
5•

0D
F2

H
� �

	�
 �

��
� 

	!

� Monteringsanvisning
�� Fitting instructions
� Montageanleitung
� Instructions de montage
�� Montage-instructies
��� Asennusohje
	 Instrucciones de montaje

� Návod na montáž
�� Instrukcją montażu

� Se la vostra lingua non č compresa nelle
istruzioni, prendete contatto conil
rivenditore per informazioni.

� Caso sua língua não esteja nas instruções,
contate a loja para informações.

�� Если в инструкции нет Вашего языка,
обращайтесь за получением информации в
магазин.
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� Skoro ke všem zamykatelným systémům Thule se nyní dodává  Thule
One key System. Jeden klíč na všechno . na nosič, držák lyží, nosič kol.
Jednoduché a pohodlné.

�� Thule One Key System umożliwia użycie jednego klucza do prawie
wszystkich rodzajów produktów wytwarzanych przez Thule. Bagażnik, stojak
na rower lub umocowanie nart, zaopatrzone w zamek, można zamykać i
otwierać za pomocą jednego tylko klucza. System ten zapewnia prostotę i
wygodę.
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� Hmotnost nosiče: 5,5 kg
Max. povolené zatížení: 75/100 kg

Překontrolujte max. povolené zatížení střechy vašeho
vozidla. jestliže je nižší než 75/100 kg, platí toto
omezení jak max. povolené zatížení nosiče.
max. zatížení střechy vozidla = hmotnost nosiče +
příslušenství + hmotnost nákladu
Náklad musí být vždy pevně připoután řemeny či
podobným – rovnoměrně ze všech stran. Před strojním
mytím vozidla, vždy nosič demontujte.

�� Masa pałąków bagażnika: 5,5 kg
Dopuszczalny ciężar ładunku: 75/100 kg

Dowiedz się, jakie jest maksymalne obciążenie dachu
przewidziane dla Twojego samochodu. Jest ono
obowiązujące, jeśli jego wartość jest mniejsza
niż 75/100 kg.
Maksymalne obciążenie dachu = masa bagażnika oraz
masa ew. wyposażenia dodatkowego + masa ładunku.
Ładunek zawsze musi być właściwie przymocowany
do bagażnika przy pomocy pasów Dłuższe przedmioty
muszą być przywiązane do przodu oraz do tyłu
samochodu. Zdejmij bagażnik w przypadku mycia
samochodu w myjni.
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CHEVROLET
Zafira, 5-dr MPV, 98 –

DAEWOO
Cielo, 4-dr Sedan, 95-97
Le Mans, 5-dr Hatchback, 90-94
Le Mans, 4-dr Sedan, 90-94
Nexia, 4-dr Sedan, 95-98
Racer II, 4-dr Sedan, 95-97

FORD
Escort Express/Van, 3-dr Van, 91–
Fiesta, 3-dr Hatchback, 90-95, 96–
Fiesta, 5-dr Hatchback, 90-95, 96–
Sierra, 4-dr Sedan, 88-93

HOLDEN
Astra, 3-dr Coupé, 00–
Astra, 3/5-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 4-dr Sedan, 92-97, 98–

MITSUBISHI
Galant, 4-dr Sedan, 88-96
Galant, 5-dr Hatchback, 88-96
Carisma, 4-dr Sedan, 97–
Lancer, 4-dr Sedan, 96–
Colt, 3-dr Hatchback, 97–

OPEL/VAUXHALL
Astra, 3-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 5-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 4-dr Sedan, 92-97, 98–
Astra, 5-dr Estate, 92–
Calibra, 3-dr Coupé, 90-97
Corsa B/Vita, 3-dr Hatchback, 93-00
Corsa C/Vita, 3-dr Hatchback, 01–
Corsa B/Vita, 5-dr Hatchback, 93-00
Corsa C/Vita, 5-dr Hatchback, 01–
Kadett, 3-dr Hatchback, 85-91
Kadett, 5-dr Hatchback, 85-91
Kadett, 5-dr Estate, 85-91
Kadett, 4-dr Sedan, 85-91
Tigra, 3-dr Coupé, 94–
Zafira, 5-dr MPV, 98 –

PROTON
Wira, 4-dr Sedan, 96–

RENAULT
Mégane, 5-dr Estate, 99–
(with fixpoint)
Mégane Scenic, 5-dr MPV, 97–
(with fixpoint)

ROVER
Range Rover, 5-dr SUV, 95–

CHEVROLET
Zafira, � "��#$%���&'

DAEWOO
Cielo, ( "���")*���� �!
Le Mans, � "��
)���+)�,���	 �(
Le Mans, ( "���")*���	 �(
Nexia, ( "���")*���� �&
Racer II, ( "���")*���� �!

FORD
Escort Express/Van,�� "��%)*����'
Fiesta,�� "��
)���+)�,���	 ������'
Fiesta,�� "��
)���+)�,���	 ������'
Sierra, ( "���")*��&& ��

MITSUBISHI
Galant, ( "���")*��&& ��
Galant, � "��
)���+)�,��&& ��
Carisma, ( "���")*���!'
Lancer, ( "���")*����'
Colt, � "��
)���+)�,���!'

OPEL/VAUXHALL
Corsa B/Vita, � "��
)���+)�,���� 		
Corsa C/Vita, � "��
)���+)�,��	�'
Corsa B/Vita, � "��
)���+)�,���� 		
Corsa C/Vita, � "��
)���+)�,��	�'
Kadett, � "��
)���+)�,��&� ��
Kadett, � "��
)���+)�,��&� ��
Kadett, � "�����)���&� ��
Kadett, ( "���")*��&� ��
Tigra, � "��-���.���('
Zafira,�� "��#$%���&'

PROTON
Wira, ( "���")*����'

RENAULT
Mégane, � "�����)�����'�/�����0�����*�1
Mégane Scenic, � "��#$%���!'�/�����0�����*�1

ROVER
Range Rover, � "���2%����'

OPEL/VAUXHALL
Astra, � "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, � "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, ( "���")*���3 �!���&'
Astra, � "�����)����3'
Calibra, � "��-���.���	 �!

HOLDEN
Astra, � "��-���.��		'
Astra, ��� "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, ( "���")*���3 �!���&'
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� Než začnete s montáží, přečtěte si důkladně celý návod. Překontrolujte, že
máte všechny díly. Postupujte podle jednotlivých bodů. Nevšímejte si škály na
nosiči

�� Zanim zaczniesz montowanie bagażnika zapoznaj się z treścią instrukcji i
sprawdź, czy nie brakuje żadnej z części. Pracę wykonuj etapami 1, 2, 3… itd. Nie
używaj podziałki znajdującej się na spodniej stronie prętu.

6 Nm

6 Nm
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� Nosič nesmí přesahovat přes obrys vozidla.
Doporučujeme, aby nepřesahoval více než
polovinu vzdálenosti mezi stativy a vnějším
okrajem vozidla  Nevšímejte si škály na nosiči

�� Pręty bagażnika nie mogą wystawać poza
karoserię pojazdu. Zalecamy, aby koniec prętu
nie przekraczał połowy odległości między stopką
bagażnika a bokiem nadwozia.Nie używaj
podziałki znajdującej się na spodniej stronie prętu.
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� Než začnete s montáží, přečtěte si důkladně celý návod. Překontrolujte, že
máte všechny díly. Postupujte podle jednotlivých bodů. Nevšímejte si škály na
nosiči

�� Zanim zaczniesz montowanie bagażnika zapoznaj się z treścią instrukcji i
sprawdź, czy nie brakuje żadnej z części. Pracę wykonuj etapami 1, 2, 3… itd. Nie
używaj podziałki znajdującej się na spodniej stronie prętu.
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� Nosič nesmí přesahovat přes obrys vozidla.
Doporučujeme, aby nepřesahoval více než
polovinu vzdálenosti mezi stativy a vnějším
okrajem vozidla  Nevšímejte si škály na nosiči

�� Pręty bagażnika nie mogą wystawać poza
karoserię pojazdu. Zalecamy, aby koniec prętu
nie przekraczał połowy odległości między stopką
bagażnika a bokiem nadwozia.Nie używaj
podziałki znajdującej się na spodniej stronie prętu.
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� Demontering
�� Removal
� Demontieren
� Démontage
�� Demontage

��� Irrotus
	 Desmontaje

� Odmontování
�� Wymontowywanie
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� Monteringsanvisning
�� Fitting instructions
� Montageanleitung
� Instructions de montage
�� Montage-instructies
��� Asennusohje
	 Instrucciones de montaje

� Návod na montáž
�� Instrukcją montażu

� Se la vostra lingua non č compresa nelle
istruzioni, prendete contatto conil
rivenditore per informazioni.

� Caso sua língua não esteja nas instruções,
contate a loja para informações.

�� Если в инструкции нет Вашего языка,
обращайтесь за получением информации в
магазин.
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� Skoro ke všem zamykatelným systémům Thule se nyní dodává  Thule
One key System. Jeden klíč na všechno . na nosič, držák lyží, nosič kol.
Jednoduché a pohodlné.

�� Thule One Key System umożliwia użycie jednego klucza do prawie
wszystkich rodzajów produktów wytwarzanych przez Thule. Bagażnik, stojak
na rower lub umocowanie nart, zaopatrzone w zamek, można zamykać i
otwierać za pomocą jednego tylko klucza. System ten zapewnia prostotę i
wygodę.
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� Hmotnost nosiče: 5,5 kg
Max. povolené zatížení: 75/100 kg

Překontrolujte max. povolené zatížení střechy vašeho
vozidla. jestliže je nižší než 75/100 kg, platí toto
omezení jak max. povolené zatížení nosiče.
max. zatížení střechy vozidla = hmotnost nosiče +
příslušenství + hmotnost nákladu
Náklad musí být vždy pevně připoután řemeny či
podobným – rovnoměrně ze všech stran. Před strojním
mytím vozidla, vždy nosič demontujte.

�� Masa pałąków bagażnika: 5,5 kg
Dopuszczalny ciężar ładunku: 75/100 kg

Dowiedz się, jakie jest maksymalne obciążenie dachu
przewidziane dla Twojego samochodu. Jest ono
obowiązujące, jeśli jego wartość jest mniejsza
niż 75/100 kg.
Maksymalne obciążenie dachu = masa bagażnika oraz
masa ew. wyposażenia dodatkowego + masa ładunku.
Ładunek zawsze musi być właściwie przymocowany
do bagażnika przy pomocy pasów Dłuższe przedmioty
muszą być przywiązane do przodu oraz do tyłu
samochodu. Zdejmij bagażnik w przypadku mycia
samochodu w myjni.

����
1051-1

!���		����

!���		

� � � �

� � � � � �

� � � � � � � �

ONE
KEY
SYSTEM

���

���

���

����� 

MA X

!��� 
LOAD

!

!

"
#

CHEVROLET
Zafira, 5-dr MPV, 98 –

DAEWOO
Cielo, 4-dr Sedan, 95-97
Le Mans, 5-dr Hatchback, 90-94
Le Mans, 4-dr Sedan, 90-94
Nexia, 4-dr Sedan, 95-98
Racer II, 4-dr Sedan, 95-97

FORD
Escort Express/Van, 3-dr Van, 91–
Fiesta, 3-dr Hatchback, 90-95, 96–
Fiesta, 5-dr Hatchback, 90-95, 96–
Sierra, 4-dr Sedan, 88-93

HOLDEN
Astra, 3-dr Coupé, 00–
Astra, 3/5-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 4-dr Sedan, 92-97, 98–

MITSUBISHI
Galant, 4-dr Sedan, 88-96
Galant, 5-dr Hatchback, 88-96
Carisma, 4-dr Sedan, 97–
Lancer, 4-dr Sedan, 96–
Colt, 3-dr Hatchback, 97–

OPEL/VAUXHALL
Astra, 3-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 5-dr Hatchback, 92-97, 98–
Astra, 4-dr Sedan, 92-97, 98–
Astra, 5-dr Estate, 92–
Calibra, 3-dr Coupé, 90-97
Corsa B/Vita, 3-dr Hatchback, 93-00
Corsa C/Vita, 3-dr Hatchback, 01–
Corsa B/Vita, 5-dr Hatchback, 93-00
Corsa C/Vita, 5-dr Hatchback, 01–
Kadett, 3-dr Hatchback, 85-91
Kadett, 5-dr Hatchback, 85-91
Kadett, 5-dr Estate, 85-91
Kadett, 4-dr Sedan, 85-91
Tigra, 3-dr Coupé, 94–
Zafira, 5-dr MPV, 98 –

PROTON
Wira, 4-dr Sedan, 96–

RENAULT
Mégane, 5-dr Estate, 99–
(with fixpoint)
Mégane Scenic, 5-dr MPV, 97–
(with fixpoint)

ROVER
Range Rover, 5-dr SUV, 95–

CHEVROLET
Zafira, � "��#$%���&'

DAEWOO
Cielo, ( "���")*���� �!
Le Mans, � "��
)���+)�,���	 �(
Le Mans, ( "���")*���	 �(
Nexia, ( "���")*���� �&
Racer II, ( "���")*���� �!

FORD
Escort Express/Van,�� "��%)*����'
Fiesta,�� "��
)���+)�,���	 ������'
Fiesta,�� "��
)���+)�,���	 ������'
Sierra, ( "���")*��&& ��

MITSUBISHI
Galant, ( "���")*��&& ��
Galant, � "��
)���+)�,��&& ��
Carisma, ( "���")*���!'
Lancer, ( "���")*����'
Colt, � "��
)���+)�,���!'

OPEL/VAUXHALL
Corsa B/Vita, � "��
)���+)�,���� 		
Corsa C/Vita, � "��
)���+)�,��	�'
Corsa B/Vita, � "��
)���+)�,���� 		
Corsa C/Vita, � "��
)���+)�,��	�'
Kadett, � "��
)���+)�,��&� ��
Kadett, � "��
)���+)�,��&� ��
Kadett, � "�����)���&� ��
Kadett, ( "���")*��&� ��
Tigra, � "��-���.���('
Zafira,�� "��#$%���&'

PROTON
Wira, ( "���")*����'

RENAULT
Mégane, � "�����)�����'�/�����0�����*�1
Mégane Scenic, � "��#$%���!'�/�����0�����*�1

ROVER
Range Rover, � "���2%����'

OPEL/VAUXHALL
Astra, � "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, � "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, ( "���")*���3 �!���&'
Astra, � "�����)����3'
Calibra, � "��-���.���	 �!

HOLDEN
Astra, � "��-���.��		'
Astra, ��� "��
)���+)�,���3 �!���&'
Astra, ( "���")*���3 �!���&'
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